
RESTAURACJA
ROHATKA

menu



1.Dwutlenek Siarki / Sulphur Dioxide, 
2.Jaja / Eggs, 
3.Łubin / Lupine 
4.Mięczaki / Mollusks, 
5.Mleko / Milk, 
6.Musztarda / Mustard, 
7.Orzechy / Nuts 
8.Orzechy ziemne / Peanuts, 
9.Ryby / Fish, 
10.Seler / Celery, 
11.Skorupiaki / Crustaceans 
12.Soja / Soya, 
13.Gluten / Gluten 
14.Ziarna Sezamu / Sesame seeds

ALERGENY/ ALLERGENS

Restauracja Rohatka czynna jest codziennie w godzinach 13:00-22:00.  Prosimy składać zamówienia nie później niż 15 
minut przed zamknięciem. Rachunek  jest przypisany do stolika i może być podzielony tylko na równe części. 
Rezerwacji stolika powyżej 10 osób prosimy dokonywać z 1 dniowym wyprzedzeniem. / The Rohatka Restaurant is 
open daily from 1:00 p.m. to 10:00 p.m. Placing orders at least 15 minutes before closing. The bill is always assigned to a 
table and can be divided only into equal parts. Booking a table for more than 10 people should be made 1 day in advance.

Nazwa sieci/Network name: Hotel Bania Wi-Fi
Hasło/Password: JestemNaBani
W przypadku problemów z logowaniem
prosimy o kontakt z recepcją tel. 100
If you encounter any problems with
logging in, contact reception at 100

WIFI 



Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee.

PRZYSTAWKI / STARTERS 

Krewetki duszone w białym winie, papryczka chili,
sos maślany / White wine-braised shrimp, chilli peppers, 
butter sauce (1,5,11)

Bruschetta, pomidor, ser mozarella / Bruschetta, tomato, 
mozarella sauce (2,5,12,13)

Bruschetta, rucola, szynka parmeńska / Bruschetta, 
arugula, Parma ham (2,13)

59 PLN

29 PLN

39 PLN

ZUPY / SOUPS 

Krem czosnkowy, jajko w koszulce, paluch chlebowy
/ Creamy garlic soup, poached egg, breadstick (2,5,10,13)

Zupa cebulowa, grzanki, ser / Onion soup, croutons, 
cheese (5,10,13)

21 PLN

23 PLN

DANIA GŁÓWNE / MAIN COURSES 

Filet z kurczaka kukurydzianego (sous vide), gnocchi z borowikami, szparagi, sos 
serowy / Corn-fed chicken fillet (sous vide), gnocchi with porcini mushrooms,
asparagus, cheese sauce (2,5,13) 

Wolno pieczone żebro wołowe, purée bazyliowe, sos ciemny, warzywa / Slowly 
braised beef rib, basil purée, dark gravy, vegetables (5,10)

Stek z polędwicy wołowej, rösti ziemniaczane, duszona cukinia, dip musztardowy
/ Beef tenderloin steak, potato rösti, braised zucchini, mustard dip (2,5,13)

67 PLN

69 PLN

96 PLN

24 PLN

33 PLN

Republica
Reserva White, Reserva Dark

Dictador 12 YO

Dictador 20 YO

Bacardi
Carta Blanca, Carta Oro, 
Carta Negra, Spiced

Leblon Cachaça        

32 PLN

18 PLN

Metaxa 7*

Metaxa 12*

17 PLN

23 PLN

 32 PLN

27 PLN

18 PLN

25 PLN

32 PLN

19 PLN

22 PLN

COGNAC & BRANDY (4CL) 

Stock XO

Courvoisier VS

Courvoisier VSOP

Henessy XO

ARMAGNAC (4CL) 

Armagnac Castarede VSOP

METAXA (4CL) 

24 PLN

26 PLN

Salitos 
Silver, Gold

Herradura 
Silver, Gold

TEQUILA (4CL) 

24 PLN

30 PLN

36 PLN

97 PLN

Martini  
Bianco, Rosso, Rosato,
Extra Dry, Fiero

WERMUT (8CL) 

32 PLNBoulard

CALVADOS (4CL)  

24 PLN

38 PLN

 24 PLN

White Porto

Porto 6 grapes 

Sherry

PORTO & SHERRY (10CL)   

Millhill's
Strawberry Fields, Pineapple
Breeze, London Dry

Colombian Treasure

Hendrick's

Roku 

GIN (4CL)   

RUM & CACHACA (4CL)    

Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee.



PASTY / PASTAS

Garganelli z owocami morza, pomidory pelati / Garganelli 
with seafood, pelati tomatoes (2,4,10,11,13)

Tagliatelle Aglio a olio peperoncino, grillowane karczochy 
/ Tagliatelle aglio olio e peperoncino, grilled artichokes (2,13) 

Spaghetti carbonara / Spaghetti carbonara (2,5,13)

58 PLN

52 PLN

45 PLN

SAŁATKI / SALADS 

Sałatka z kaczką (rucola, świeże 
warzywa, winegret musztardowy, 
borowik marynowany, orzechy pini)
/ Duck salad (arugula, fresh vegetables, 
mustard vinaigrette, marinated porcini
mushrooms, pine nuts) (2,6,7,13) 

Sałatka z serem halloumi (pomidory 
koktajlowe, szparagi, figi, orzech 
nerkowca) / Halloumi salad (cocktail 
tomatoes, asparagus, figs, cashew nut) 
(2,5,7,13)

49 PLN

44 PLN

BURGER / BURGER 

Burger z wołowiną Angus, sałata 
rzymska, ogórek kiszony, pomidor, 
cebula, sos burgerowy, frytki
/ Angus beef burger, romaine 
lettuce, pickled cucumber, tomato, 
onion, burger sauce, fries (2,5,13)

65 PLN

PIZZA / PIZZA 

MARGHERITA - sos pomidorowy, mozzarella / tomato sauce, mozzarella (5,13)

CAPRICIOSA - sos pomidorowy, szynka, pieczarki / tomato sauce, ham, mushrooms (5,13) 

 TRZY SERY /THREE CHEESE/ - sos pomidorowy, trzy sery (mozzarella, brie, pleśniowy), rukola 
/ tomato sauce, three cheese types (mozzarella, brie, blue cheese), arugula (5,13)

TUŃCZYK /TUNA/ - sos pomidorowy, mix sałat, tuńczyk, sos czosnkowy, siekane jajko
/ tomato sauce, lettuce mix, tuna, garlic sauce, chopped egg (2,5,9,13)

PIKANTNA /SPICY/ - sos pomidorowy, mozzarella, salami spianata (pikantne), czarne oliwki, 
grillowane karczochy, cebula / tomato sauce, mozzarella, salami spianata (piccante), black olives, 
grilled artichokes, onion (5,13)

PARMA - sos pomidorowy, mozzarella, rukola, szynka parmeńska / tomato sauce, mozzarella, 
arugula, Parma ham (5,13)

BIANCA - duszone borowiki w śmietanie, pomidorki koktajlowe, rucola / braised porcini mush-
rooms with cream, cocktail tomatoes, arugula (5,13)

35 PLN

42 PLN

49 PLN

46 PLN

49 PLN

49 PLN

49 PLN

R
E

STA U R A C J A   R O H ATK
A

WHISKY (4CL) / WHISKY

IRISH WHISKY (4CL) 

Dubliner 19 PLN

AMERICAN WHISKEY  (4CL) 

Jack Daniel’s Single Barrel

Gentelman Jack

Jack Daniel’s

42 PLN

32 PLN

25 PLN

BLENDED WHISKY  (4CL) 

Famous Grouse

Baczewski

Chivas 12 YO

Chivas 18 YO

19 PLN

21 PLN

28 PLN

50 PLN

SINGLE MALT WHISKY  (4CL) 

Auchentoshan AO

Auchentoshan 12 YO

Laphroig 10 YO

Glenlivet 12 YO

Glenlivet 15 YO

Glenlivet 18 YO

23 PLN

 30 PLN

34 PLN

31 PLN

36 PLN

52 PLN

BOURBON  (4CL) 

Jim Beam

Makers Mark

Woodford Reserve

23 PLN

27 PLN

38 PLN

Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee. Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee.



NAPOJE ZIMNE / COLD BEVERAGES

DESERY / DESERTS 

Profiterole - Krem śmietankowy, polewa czekoladowa, krem anglaise 
/ Profiteroles - Cream, chocolate sauce and crème anglaise (2,5,13) 

Tiramisu konfitura z porzeczki / Tiramisu with blackcurrant jam (2,5,13)

Cannolo, krem ricotta z pomarańczą, karmel, konfitura z malin
/ Cannolo, ricotta with oranges, caramel, raspberry jam (2,5,13)

22 PLN

26 PLN

28 PLN

R
E

S TA U R A C J A   R O H AT
K

A

13 PLN / 0.2l

16 PLN / 0.33lSok z gór - specjał Hotelu Bania;  jabłkowy, jabłkowo - marchwiowy, 
jabłkowo - gruszkowy /Juices from the mountains; apple, apple and 
carrot, apple and pear

Pepsi, Pepsi Max, Mirinda, 7-Up, Tonic

Sok owocowy (jabłko, pomarańcza, multiwitamina, pomidor)
/ Fruit juice (apple, orange, multivitamin, tomato)

Napój z czarnych porzeczek / Blackcurrant beverage

Kinga Pienińska niegazowana, gazowana / still water, sparkling water

Lipton Ice Tea

Red Bull energy drink

Sok ze świeżych owoców / Fresh squeezed fruit juice

13 PLN / 0.2l

13 PLN / 0.2l

25 PLN / 0.2l

13 PLN / 0.3l  |  16 PLN / 0.7l

13 PLN / 0.2l

21 PLN / 0.25l

14 PLN

NAPOJE GORĄCE / HOT BEVERAGES

Espresso 

Double espresso

Latte* 

Cappuccino* 

Flat White* 

Czekolada na gorąco z bitą śmietaną / Hot chocolate with whipped cream 

Herbata Althaus / Althaus Tea

Wino grzane / Mulled wine 

*Kawa przygotowana na mleku roślinnym + 4 PLN / Coffee prepared on a base of plant milk + 4 PLN

18 PLN

19 PLN

17 PLN

19 PLN

21 PLN

15 PLN

24 PLN

WÓDKI (4CL) / VODKA

Amundsen

Stock Prestige

Orkisz

Saska

Belvedere Pure

Baczewski / Potato vodka

Grey Goose

19 PLN

18 PLN

20 PLN

16 PLN

25 PLN

19 PLN

32 PLN

WÓDKI APERITIFOWE (4CL) / Aperitifs Vodkas

17 PLN

17 PLN

17 PLN

19 PLN

10 PLN

Fernet Branca

Branca Mente

Campari Bitter

Jägermeister

Sambuca (2 cl)

16 PLN

22 PLN

15 PLN

20 PLN

26 PLN

30 PLN

28 PLN

31 PLN

32 PLN

Nalewka Bania (Cytrynówka miodowa, 
Litworówka Góralska, Czarny bez, Zioła 
i przyprawy, Pigwa i sosna, Wiśniówka 
Góralska, Malinówka Góralska)

Saska
Orzech laskowy, Pomarańcza, Dzika 
róża, Kawa z nutą brandy, Pigwa, 
Wiśnia, Czarny bez, Śliwka / Hazelnut, 
Orange, Rosehip, Coffee with a hint of 
brandy, Quince, Cherry, Elderflower, 
Plum

Żołądkowa Gorzka
Tradycyjna, z miętą, z figą, z czarną 
wiśnią / Traditional, with mint, with fig, 
black cherry 

Tarninówka

Miodula Prezydencka

Gruszkówka Williams 50 %

Śliwowica Łącka 50 %

Śliwowica Łącka 70 % 

Grappa

WÓDKI CZYSTE (4CL) / Vodkas WÓDKI GATUNKOWE (4CL) / Flavoured Vodkas

Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee. Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee.



BANIA CLUB
4cl Colombian Ortodoxy, 2cl Jagermeister, 3cl sok z cytryny, 2cl syrop 
Monin vanilla, 4cl Funkin purée malina, białko jaja kurzego /
4cl Colombian Orthodoxy, 2cl Jagermeister, 3cl lemon juice,
2cl Monin Vanilla syrup, 4cl raspberry Funkin purée, egg white

BIAŁCZAŃSKI SAD
4cl Jim Beam Apple, 2cl St. Germain, 2cl sok z cytryny, 2cl syrop Bania, 
Henry Thomas Ginger Ale / 4cl Jim Beam Apple, 2cl St. Germain,
2cl lemon juice, 2cl Bania syrup, Henry Thomas Ginger Ale

BACA NA WCZASACH
4cl Salitos, 2cl Aperol, 2cl sok z cytryny, 2cl syrop Monin kokos,
4cl Funkin purée marakuja / 4cl Salitos, 2cl Aperol, 2cl lemon juice,
2cl Monin Coconut syrup, 4cl Funkin passion fruit purée
 
CZARNA POLEWKA
4cl Dictador 20 Y.O., 2cl Kahlúa, 1cl syrop Monin vanilla, espresso / 
4cl Dictador 20 Y.O., 2cl Kahlúa, 1cl Monin vanilla syrup, espresso

GORZKA GAŹDZINA
2cl Cytrynówka Bania, 2cl Litworówka Bania, 4cl Martini extra dry, 
Orange bitters / 2cl Bania Lemon Tincture, 2cl Bania Angelica Tincture, 
4cl Martini extra dry, Orange bitters

SOUR BABCI ZOSI
4cl Jack Daniels, 2cl De Kuyper peachtree, 2cl sok z cytryny,
1cl domowy syrop cukrowy, orange bitters / 4cl Jack Daniels, 2cl De 
Kuyper peachtree, 2cl lemon juice, 1cl home-made sugar syrup, orange 
bitters

PENICYLINA
4cl Auchentoshan 12 Y.O, 0,5cl Laphroig 10 Y.O, 2cl sok z cytryny,
2cl domowy syrop miodowo-imbirowy / 4cl Auchentoshan 12 Y.O, 0,5cl 
Laphroaig 10 Y.O, 2cl lemon juice, 2cl homemade honey and ginger syrup

SPRITZ PO NASEMU
Aperol Spritz / P31 Green Spritz / Spritz po Nasemu / Aperol Spritz
/ P31 Green Spritz / Spritz our way

G&T
O smak zapytaj kelnera, 4cl Millhill's Gin, 20cl Tonic / Ask the waiter 
about the taste, 4cl Millhill's Gin, 20cl Tonic

KOKTAJLE / COCKTAILS 

32 PLN

40 PLN

38 PLN

46 PLN

25 PLN

32 PLN

38 PLN

41 PLN

26 PLN

NASZE SPECJAŁY / OUR SPECIALTIES    

Podhalańska nalewka produkowana wg. starych tatrzań-
skich receptur na bazie litworu - niezwykle rzadkiej rośliny, 
spotykanej w Tatrach. Nalewka o wyjątkowym korzen-
nym aromacie wzbogaconym smakiem naturalnego 
miodu. / Podhale tincture produced according to old Tatra 
recipes on the basis of angelica - an extremely rare plant 
found in the Tatra Mountains. The tincture has a unique 
spicy aroma enriched with the taste of natural honey.

LITWORÓWKA GÓRALSKA
Highlander tincture made from angelica

CZARNY BEZ
Highlander tincture made from edelflower

Nalewka produkowana ze starannie wyselekcjonowanych 
składników. Bogaty aromat oraz liczne właściwości 
prozdrowotne czarnego bzu czynią produkt wysoce-
jakościowym. / Tincture is produced from carefully selected 
ingredients. The rich aroma and many health-promoting 
properties of elderberry make it a high-quality product.

ZIOŁA I PRZYPRAWY
Tincture of herbs and spices

Swój oryginalny aromat oraz smak zawdzięcza licznym 
przyprawom oraz ziołom użytym do produkcji. Barwę zaś 
otrzymuję z owoców, a także naturalnego miodu, który 
dopełnia zawartość. / It owes its original aroma and taste 
to the many spices and herbs used in its production. The 
colour is obtained from the fruit, as well as natural honey, 
which completes the contents.

WIŚNIÓWKA GÓRALSKA
Original highlander cherry tincture

Naturalne produkty, domowa receptura - przepis na 
wspaniałą nalewkę, której smak i zapach wiśni nie są 
jedynymi atutami. Wspomaga także organizm w wielu 
aspektach zdrowotnych. / Natural products, homemade 
formula - a recipe for a wonderful tincture whose taste and 
cherry aroma are not its only advantages. It also supports 
the body in many health aspects. 

PIGWA I SOSNA
Quince and pine tincture

Swój oryginalny aromat oraz smak zawdzięcza pigwie, 
pigwowcowi japońskiemu oraz sokowi z pędów sosny 
użytemu do produkcji. Intensywna barwa dopełnia 
wizualnie zawartość trunku. / It owes its original aroma 
and taste to the quince, Japanese chaenomeles and pine 
shoot juice used in its production. The intense colour com-
plements the tincture.

Oryginalna nalewka o soczystym smaku cytryn, połą-
czonym z nutą słodyczy, prawdziwego miodu. Powstała
z naturalnych oraz w pełni ekologicznych składników. / 
An original tincture with the juicy flavour of lemons, com-
bined with the sweetness of natural honey. Created from 
natural and fully organic ingredients.

CYTRYNÓWKA MIODOWA
Original highlander lemon tincture

22 PLN 4 CL 259 PLN BUTELKA 

22 PLN 4 CL 259 PLN BUTELKA 

Aromatyczna nalewka sporządzona ze świeżych malin. 
Dzięki właściwościom rozgrzewającym wspaniale sprawdza 
się w sezonie zimowym; zwalcza przeziębienia, działa 
uspokajająco. / An aromatic tincture made from fresh 
raspberries. Thanks to its warming properties, it is great for 
the winter season; combats colds and has a calming effect.

MALINÓWKA GÓRALSKA
Highlander tincture made from raspberries

PIWO BANIA
Bania Beer
Piwo Bania Marcowe
Marcowe o łagodnym smaku i bursztynowo-karmel-
owej barwie. Dzięki intensywnemu aromatowi, idealnie 
podkreśli smak grillowanych mięs, zwłaszcza wołowiny 
/ March beer having a soft flavour and an amber-caramel 
colour. Its intensive aroma suits grilled meat, especially 
beef, incredibly well.

Piwo Bania IPA
IPA o rewolucyjnym smaku i chluba browaru. Polecane 
w towarzystwie owocowych przekąsek i bakalii / This 
delicious IPA is the greatest pride of our brewery. Recom-
mended for fruit snacks, especially dried fruits and nuts.

18 PLN 0.33L 

SOK Z GÓR JABŁKOWY,  JABŁKOWO - 
MARCHWIOWY,  JABŁKOWO - GRUSZKOWY
Juices from the mountains - apple, apple and carrot,
apple and pear 

Soki w 100% są naturalne, tłoczone metodą trady-
cyjną w małej rodzinnej tłoczni. Zmienność 
wyglądu i smaku poszczególnych partii, zależy od 
odmian użytych do tłoczenia jabłek. / The juices are 
100% natural, pressed with a traditional method in 
a small family press. Variability of appearance and 
taste of individual batches depends on varieties used 
for pressing apples.

16 PLN 0.33L 

Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee. Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee.



PIWO / BEER 

17 PLN / 0.5l

17 PLN / 0.33l

16 PLN / 0.5l

19 PLN / 0.4l

19 PLN / 0.5l

14 PLN / 0.33l

23 PLN / 0.5l

15 PLN / 0.3l  |  16 PLN / 0.5l

16 PLN / 0.33l  |  17 PLN / 0.5l

18 PLN / 0.5l

17 PLN / 0.5l

17 PLN / 0.5l

Piwo Bania Marcowe

Piwo Bania IPA

Żywiec lany

Żywiec

Żywiec Białe

Warka

Warka Strong

LIKIERY & KREMY (2CL) / LIQUEURS & CREAMS 

Warka Radler

Heineken

Heineken 0%

Desperados

Żywiec Porter

Żywiec Bezalkoholowy

Paulaner jasny

R
E

S TA U R A C J A   R O H AT
K

A

De Kuyper

Cointreau

Passoa

Malibu

St. Germain

8 PLN

12 PLN

9 PLN

9 PLN

12 PLN

Amaretto Disaronno

Baileys 

Kahlúa

Ovovit Baczewski 

11 PLN

8 PLN

10 PLN

10 PLN

WINA BIAŁE (75 CL) / WHITE WINES 

Rocca Ventosa Pinot Grigio  140 PLN
Pinot Grigio - IGP Terre di Chieti / Abruzja
/ Włochy / łagodnie wytrawne 

Simcic Winery Malvazija  140 PLN                                                                                                         
Malvazija / Brda / Słowenia / łagodnie 
wytrawne

Sachino Rkatsiteli  145 PLN 
Rkatsiteli / Kakheti / Gruzja / łagodnie 
wytrawne

Fiuza Alvarinho  145 PLN
Alvarinho / Tejo / Portugalia / łagodnie 
wytrawne

Pares Balta “Honeymoon”  150 PLN 
Parellada / DO Penedes / Katalonia / Hiszpania 
/ łagodnie wytrawne

Santa Carolina  Reserva Chardonnay  160 PLN
Chardonnay / DO Valle de Casablanca
- Aconcagua / Chile / łagodnie wytrawne

Seyval Blanc Winnica Turnau  185 PLN
Seyval Blanc / Baniewice / Zachodnio-
pomorskie / Polska / łagodnie wytrawne

Montepulciano d 'Abruzzo Valle D'oro  145 PLN  
Montepulciano - DOC Montepulciano d'Abruzzo  
/ Abruzja / Włochy / wytrawne

Simcic Winery Merlot  145 PLN
Merlot / Brda / Słowenia / wytrawne

Why Not Nero d'Avola – Syrah  165 PLN
Nero d'Avola, Syrah - DOC Sicilia Riserva / Sycylia
/ Włochy / łagodnie wytrawne

Vina Bujanda Reserva  185 PLN 
Tempranillo / Rioja / Hiszpania / wytrawne 

Conte di Campiano Primitivo  180 PLN
Primitivo / DOC Primitivo di Manduria / Włochy
/ łagodnie wytrawne

Prayers Of Sinners  200 PLN  
Shiraz, Merlot / Washington / USA / wytrawne

Chianti Classico Rietine  250 PLN  
Sangiovese, Merlot /DOCG Toskania / Włochy
/ wytrawne

WINA CZERWONE(75 CL) / RED WINES 

R
E

S TA U R A C J A   R O H AT
K

A

18 PLN 0.33l

18 PLN 0.33l

Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee. Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee.



WINA NA KIELISZKI (15CL) / WINE BY THE GLASS 

Prosecco Treviso Extra Dry  21 PLN - 10cl
Glera / DOC Prosecco / Veneto/ Włochy
/ półwytrawne

MUSUJĄCE / Sparkling wine

BIAŁE / White wine

Simcic Winery Malvazija  30 PLN 
Malvazija / Brda / Słowenia / łagodnie 
wytrawne

Beau de France  Chardonnay - Colombard  30 PLN 
Chardonnay - Colombard / IGP Pays D’Oc
Langwedocja / Francja / łagodnie wytrawne

RÓŻOWE / Rose wine

Baron de Ley Rosado Lágrima  30 PLN
Garnacha / Rioja / Hiszpania/ wytrawne

CZERWONE / Red wine

Montepulciano d 'Abruzzo Valle D'oro  30 PLN
Montepulciano - DOC Montepulciano d'Abruzzo 
/ Abruzja / Włochy / wytrawne

Why Not Nero d'Avola - Syrah  30 PLN
Nero d'Avola, Syrah - DOC Sicilia Riserva
/ Sycylia / Włochy / łagodnie wytrawne

DESEROWE / Dessert wine

Weingut Sommer Scheurebe Spätlese  30 PLN       
Scheurebe / Palatynat / Niemcy / półsłodkie  
 
Graham's Six Grapes Reserve Port  38 PLN - 10cl 
Touriga Nacional, Touriga Francesa, Tinta Roriz, 
Tinta Barroca, Tinta Cão Porto - Douro / 
Portugalia / słodkie 

WINA MUSUJĄCE & SZAMPANY (75CL) / SPARKLING WINES & CHAMPAGNE

Prosecco Treviso Extra Dry  150 PLN                                                                                                  
Glera – DOC Prosecco / Veneto / Włochy / łagodnie wytrawne

Cava Pares Balta Brut  165 PLN                                                                                                                      
Xarello, Parellada, Macabeo – DO Cava / Katalonia / Hiszpania / wytrawne

Prosecco Bepin de Eto Superiore Millesimato Brut  185 PLN                                                                  
Glera – DOCG Prosecco di Valdobbiadene / Veneto / Włochy / wytrawne

Mumm Demi – Sec  399 PLN                                                                                                                    
Pinot Noir, Pinot Meunier, Chardonnay – AOC Champagne / Francja

Mumm Cordon Rouge Brut  399 PLN                                                                                                                    
Pinot Noir, Pinot Meunier, Chardonnay – AOC Champagne / Francja / wytrawne

Mumm Rose  430 PLN                                                                                                                                     
Pinot Noir, Pinot Meunier, Chardonnay – AOC Champagne / Francja

R
E

S TA U R A C J A   R O H AT
K

A

Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee. Do każdego rachunku doliczany jest serwis w wysokości 10% wartości rachunku / Each bill is surcharged with 10% service fee.


